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PeueBbie akThl BO3/IEUCTBUS HA IMOIIMOHAIIbHYIO cPepy nmapTHepa

JI.B. BUTUEHKO

PaccmarpuBaroTcss 0COOCHHOCTH BO3ACHCTBHS Ha SMOIMOHANBHYIO chepy JHMYHOCTH, IIPH 3TOM OCHOB-
HBIM CPENICTBOM TaKOT'O BO3JIEHCTBHS BBHICTYNAET TUPEKTUBHBIN peueBor akT. B paboTe Takke ommchIBa-
FOTCSI BHIBI AMOIUH, 3a7eiCTBOBAHHBIX B MOJOOHBIX PEUEBBIX NEHCTBUAX. MaTepruaroM MpaKTHIECKOTO
HCCIICAOBAHMS TOCTY)KIWIH JAANOTHYECKHe (pparMeHTHl, 0TOOpaHHBIE W3 XYI0’KECTBCHHBIX NPOM3BEIE-
HUI COBPEMEHHBIX OPUTAHCKUX, HTATBIHCKAX U PYCCKUX aBTOPOB.

KiroueBble cjioBa: TUPCKTUBHBINA PEUEBOil aKT, BO3JCHCTBHAE HAa AMOIMOHAIBHYIO cepy aapecara, ce-
MaHTHYECKUH THII TJIarojia, BUAbI YMOIIUI.

The peculiarities of the impact made by the speaker on interlocutor’s emotional sphere are described. Di-
rective speech acts are regarded as the main means of such influence. The author also analyses types of
emotions involved in such speech actions. Speech extracts for the research were taken from the texts writ-
ten by contemporary British, Italian and Russian authors.

Keywords: directive speech act, impact on interlocutor’s emotional sphere, semantic type of a verb, types
of emotions.

Kaxnplif yyacTHUK KOMMYHHKAIIMK BCTYIIA€T B OOIICHUE, ITPECIETys CBOU IETH U PYKOBOJ-
CTBYSICb CBOMMH MOTHBaMH. Y TBEpiKJasi, CIIpamnBasi, ooemas win nmodyxaas K pa3Horo poja Jiei-
CTBHSIM, CyOBEKTBI CTPEMSTCS BBI3BATh OTBETHYIO PEAKIUIO MAapTHEPA, MOAU(PHUIIMPOBATH €T0 TIOBE-
JICHHE, OKa3aThb Ha HEro BIHsSHWE. VIHBIMU CIIOBaMH, «CIIOKHBIA, MHOTO(QYHKIMOHAJIHHBIN Mexa-
HU3M PEUYEBOr0 BO3JEHCTBUA pabOTaeT B mpoiiecce JiFo0oro akTa BepOarbHOM KOMMYHHKAIUN |1,
c. 52]. Ilpu srom Hamboee OYEBUIHBIM (MPSAMBIM U SKCILTUIIUTHBIM) CIIOCOOOM BO3/CHUCTBUS Ha
cobeceHMKa SIBJISETCS MCIOJIb30BaHUE JAUPEKTUBHOTO pedeBoro akra (naiee [IPA). C momouisio
0JI0OHOTO PO/ia pe4YeBbIX ACUCTBUII FOBOPALIMIA OCYIIECTBISAET BIUSHUE Ha pa3Hble chepsl aape-
cata: OBEJICHYECKYIO (yxoou, npurecu, omkpot, U JIp.), MEHTAIIbHYIO (nodymaii, pewiati, nogepb, npeo-
cmaev W JIp.), peueByto (ckaowcu, nomonyu, noemopu, ymoynu ¥ ap.). [lpu s3tom ocoboe mecto cpemu
BCEX THITOB BO3JICHCTBUS Ha aJipecara 3aHIMAeT BIIMSHUE Ha SMOIMOHAIBHYIO cepy mapTHepa.

Lenp HACTOSIIETO MCCIENOBAHHUS COCTOHMT B BBISIBICHHH OCOOCHHOCTEH NMPEKTHBHBIX pede-
BBIX aKTOB, IOCPEJCTBOM KOTOPBIX TOBOPSIIMK OCYIIECTBISIET BO3JCHCTBHE Ha SMOLMOHAIBHYIO
chepy cobecennuka (nanee DJIPA). Jlannas 1ienp mpeanosaraeT pereHne CIeIyrmx 3a1a4;

1) ompenenuTh ceMaHTUYECKHE THUIBI IJ1arojoB (IIMpe — MPeIuKaToB), MPEACTaBICHHBIX B
JUPEKTUBHBIX PEUYEBBIX aKTaX, IOCPEICTBOM KOTOPBIX TOBOPSIIMI OKa3bIBACT BIUSHUE HA SMOLIUO-
HaJIbHYIO cepy aapecaTta;

2) BBIIBUTH BUJIbI SMOLIMI, KOTOpBIE 33€HCTBOBAHBI B [T0JIOOHBIX PEUEBBIX JIEHCTBUSX;

3) ycTaHOBUTH cnenu(puKy (QyHKIMOHUPOBAHHS AMPEKTHUBOB JAHHOTO THMA B OOMXOJHO-
OBITOBBIX JIMAJIOTAX, U3BJICUCHHBIX U3 AHTJIOS3BIYHBIX, HTATOS3BIYHBIX U PYCCKOS3BIUHBIX TEKCTOB.

MartepuanoM uccienoBanusi nociayxuian 600 nuanorudeckux (pparMeHToB (B aHTIUHCKOM
s3pike — 200, B UTanbIHCKOM si3bIke — 194, B pycckoM sizbike — 206 KOHTEKCTOB), OTOOpaHHBIX U3
XYA0KECTBEHHBIX MTPOU3BEICHUN COBPEMEHHBIX OPUTAHCKUX, HTATBSTHCKUX H POCCHICKHUX aBTOPOB.

CemaHTHUYECKHE XapaKTEPUCTHKH TIIaroJIOB/TIPEIMKATOB YyBCTB U AMOIIMOHATBHBIX COCTOSTHHN
yXe He pa3 MOJBEprajich TIIATEIbHOMY aHAIN3Y (CM., HallpUMep, JUCCEPTAlMOHHBIE UCCIIEOBAHHS
@.T. Muxacenko (1984), A.A. 3amu3usik (1985), E.®. XKyxkosoii (1993), JI.C. Kopmryrosoii (2002),
H.A. Muxeesoii (2007) u ap.). B Hactosiee BpeMsi B JIMHTBUCTUYECKOH JIUTEpaType MpeACTaBICH
LENbIH psi KIacCU(PUKALUI ITIaroJbHOM JeKcuku. TeopeTHueckuM 0a3ucoM HaIIero MCCIIeA0BaHUs
MOCHYXUIU: 1) TakcOHOMHS TJaroioB, npeioxkenHas JI.M. BacunbeBsiM B pabore «CemaHTHKa
pycckoro riaronay [2], u 2) pabota JI.I'. bBaberko «O603HaueHNE SMOITHH B SI3BIKE B peun» [3].

JI.B. BacunibeB paszzensieT Bce IJaroiibl IMCUXHUYECKOW eATeIbHOCTH Ha JECATh CeMaHTHYe-
CKHX KJIACCOB, TPU U3 KOTOPBIX CBSI3aHBI C SMOIUSMHU U YyBCTBAMH: TJIarojbl 3MOIMOHAIBHOTO CO-
CTOSIHUSA, TJIarojibl 3MOI[MOHAJIBHOTO MEpPEeXUBAHUS U TJIArojibl SMOLMOHAIBHOIO OTHOLIEHUS [2,
c. 75-108]. JI.T'. babenko BKIIFOYAeT B JAHHBIA KJIACC TJIArOJILHOM JIGKCHKH CIIOBa ¢ OOIIEH KaTero-
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pHUaTBHO-JIEKCUYECKOM ceMoil [JuyBCTBOBATh, UCHBITHIBATH OINPEACICHHOE SMOIMOHAIBHOE COCTO-
SIHM€, HaIlpaBJICHHOE WJIM HEeHAIIpaBJIIEHHOE Ha KOTo-, YTO-1100[] U BBIAENSET MATh CEMaHTUYECKUX
MOATPYHI, 0003HAYAIOIINX PA3IUYHbIE ACIIEKThl YMOIMOHAILHOTO COCTOSIHUSI KOMMYHUKAHTa, 3a-
TparuBarolllie €ro OTHOILIEHWE K MPEAMETY PeYd WM COOECEIHUKY M XapaKTEPU3YIOIIHE THUIIBI
AMOIMOHAIBHOTO BO3JCHCTBHS U PA3HOBUIHOCTH BHEUTHETO MPOSBJICHUS dMOIHKA [OIpOOHEE CM.
3, ¢. 25-26]. [lns peuieHus IepBOM 3a/1a4yl HAIIETO MCCIISIOBAHUS ObLIO HEOOXOAMMO OTPE/ICIIUTH,
KaKH€ U3 BBIJICJICHHBIX [IArOJIbHBIX NOATPYIII ITpeacTaBieHsl B DJ[PA.

[To nammm HaGmoaeHusM, cpeau S{PA 1OMUHUPYIOT BBICKa3bIBaHUS C TJIAroJiaMy IMOLHO-
HAJBHOI0 COCTOSIHUSI, oOiajatoiye oOmei ceMoil [|MCIBITHIBATH/4yBCTBOBATh OIPEIEICHHOE
sMoIoHaBHOEe coctostare Y. Ha ux momr0 B aHrimickoM si3bike mpuxogutcest 80 %, B UTANbSH-
ckoM si3bike — 79 %, B pycckoM sa3bike — 80 %. [Ipoune paznoBuanoctu 3/IPA cymiecTBEHHO yCTy-
MalT MO0 YaCTOTHOCTH AMOLIMOHAJBHBIM JUPEKTUBHBIM PEUYEBBIM aKTaM, XapaKTEPU3YIOIIUM 3MO-
LMOHAJIBHOE COCTOSIHUE KOMMYHUKAHTA.

OJIPA, B cocTtaB KOTOpPBIX BXOZAT IJ1arojibl CTAHOBJICHHS MOILMOHAJIBHOIO COCTOSIHUSI C
0o0IIKUM 3HAUYEHUEM [ IIPUUATH B OIpeeICHHOE SMOIMOHATILHOE COCTOSIHUE |, B aHTJIMACKOM SI3BIKE
coctaBistoT 10 %, B UTANbIHCKOM sI3bIKE — 5 %, B pycCKOM si3bIke — 4 % OT 00I11ero yncia KOHTeK-
CTOB B K&XKJIOM M3 aHAJIM3UPYEMBIX S3BIKOB.

OJIPA, BKIIIOUAKOIIKE [JIAroJibl BHELIHEro MPOsIBJICHUS] 3MOLMIA ¢ ceMOil [IBbI3bIBATH BO BHEII-
HOCTH, >KECT€ SMOIMOHAILHOE COCTOSHHE, OTHOIIEHHWE[ |, XapaKTepU3YIOTCS CICIYIOIMMU KOJIMYe-
CTBEHHBIMH ITOKA3aTEISIMU: B aHTJIMICKOM $SI3bIKE — 6 %0, B UTATIBSIHCKOM SI3bIKE — 7 %, B PYCCKOM SI3bIKE —
8 %.

Pacmipoctpanennocts D/IPA, duxcupyrommx riaroisl IMOUMOHAJIBLHOTO BO3/1eCTBHS CO
3HAUeHUEM [IBBI3BIBATH OIPE/IeTICHHOE AIMOIMOHAIbHOE cocTostHme (], cocTaBisietr 3 %, 8 % u 6 % B
AHTJIOSA3BIYHOM, HTAJIOS3BIYHOM M PYCCKOSI3bIYHOM KOPILYCaX COOTBETCTBEHHO.

Haumenbinyto ynorpeOuTeasHOCTh, MpoAaeMoHCcTpupoBain DJ[PA, BKIIIOUaIOIINE UMIIEPATH-
BbI TJIar0JIOB 3MOLHOHAJBHOI0 OTHOLIEHHUs ¢ O0IIel ceMoil [JuyBCTBOBATH OIpENEICHHOE dMO-
[IUOHATHFHOE OTHOIIEHUE K KOMY-, YeMY-JIH00, HAIPaBIEHHOE HAa YTO-TUOO WM BBI3BAHHOE YEM-
6o, AHaiu3 MPaKTUYECKOTo MaTepualia BRISIBUJ JUIIL CIIOPAIUYECKHE CIydan (DYyHKITHOHHPO-
BaHMs TUPEKTHBOB Hacaaxcoatics U padyucs B pycckosissiaaoM (2 %), enjoy, be glad/pleased B an-
rnosi3biaHOM (1 %) m goditi, trova piacere B uranosizsraaom (1 %) xopmycax.

Uccnenyembie D/IPA paznuuaroTcsi HE TOJIBKO MO CEMAHTUYECKUM XapaKTEPUCTUKAM IJIarona,
uMIiepaTiUBHast (popmMa KOTOPOTro BEIPAXKAET COOTBETCTBYIOIIEE TTOOYXIEHUE, HO U 110 TMANa30Hy Mpe/-
CTaBJIEHHBIX B HUX 3MoLMWA. HbIMU clioBamH, 17151 aHaIM3upyeMbIx /IPA xapakrepHO Hanuuue omnpe-
JIETIEHHBIX KOPPEISIIINA MEXTY CEeMaHTUYECKAM THIIOM TJIarojia i TUTIOM SMOIIMOHATIBHOTO COCTOSIHUSA,
Ha KOTOpPOE TIBITAETCsl BO3/ICHCTBOBATH (JINOO KOTOPOE MBITAETCS Kay3UpOBaTh) TOBOPSIIU. B anamu-
s3upyeMbix DJIPA MaHudecTupyeTcsi 10CTaTOUYHO MIUPOKUI KPYTr dMOIMM, KOTOphIE, Ha HAIll B3I,
yJI0OHO aHAIM3UPOBATh, OMUPASCh HA KiIaccuuKauuio smouuii, pazpadorannyto E.I1. Unsunsiv. Bol-
JIeTIEHHBIE UCCIIeIOBATEIEM YMOIIMH MOKHO MTPEJICTABUTH B CIEAYIOIICH Ta0uIIe.

Tabnuma — 1 Buas! smonui

Bue! amornmit
Osxuganns Y noBieTBOpeHus OpycTpalioHHbIe KoMmMyHuKaTHBHBIE HHTennekTyaabHble
Y IIPOTHO3a U pagoCTH
BOJIHCHHUE YIOBJIETBOPEHUE obuna BECEJIbE YIUBIICHUE
TpeBora pamocThb pasouyapoBaHue CMyIIIEHHE HHTEpEC
CTpax u ap. aocanaa CMATCHUC YYBCTBO FOMOpa
OTYasTHUE THEB CTBIJ] SMOIIMH JIOTaIKHU
U JIp. HCCTYILIEHUE BHHA «4yBCTBO YBEPEHHO-
U Jp. pe3peHue CTU-HEYBEPEHHOCTU)»
U JIp. U JIp.

"Tonkopanus NPHUBOIATCS 1O Ha3BaHHO# padote JL.I'. Babenko [3, c. 26].
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Kak nmokazan Ham aHanu3, MakCHUMaJIbHO IIMPOKUM KpYr SMoLMil 3anerictBoBaH B DJIPA ¢
MMIIEpPaTUBAMHU TJIar0JIOB, Ha3bIBAIOIIMMHU SMOIMOHANBHBIE COCTOSIHUA. B naHHO# pa3sHOBHIHOCTH
DJIPA nHabmromaroTcs:

a) SMOIIMH OKHJIAaHUS U MIPOTHO34;

0) ppycTpanOHHBIE YMOIIHH;

B) KOMMYHUKATHBHBIE 3MOITUH.

IMOUUH OKMIAHMA U MPOTrHO3a, BBIABICHHBIE B MCCIEAYEeMOM MaTepuae, NMpeacTaBlIeHbI
TaKMMH YyBCTBAMH, KaK:

— BOJIHEHHUE, 0eCIIOKOICTBO U TPEBOra, Cp.:

(1) — I don’t think I can afford four years of study.

— Don’t you worry about that just now. Really, Look how well Treena’s managing (J. Mo-
yes «Me Before You»);

(2) — Amore, ma come hai fatto, é un regalo bellissimo! Ma é troppo. Chissa quanto ti é cOstata...

— Ma non ti preoccupare, piu: che un creative mi sembri un contabile! Ma che ti frega!
(F. Moccia. «Scusa ma ti chiamo amorey);

(3) CALLIA. T'uo. Tot umo ne nonumaewn? dmo nacmosiuee opysicue. Bee sice 6yoym nwsinvle.

I'HO. Tot ne nepexcusait. A umo, no-meoemy, ne nonumaro? (E. I'puikoser] «Catuchaxims»);

— omaceHue, cTpax u 00s13Hb, CP.:

(4) — Don’t you panic now, Louisa. You hear me? (J. Moyes «Me Before You»);

(5) SANDRO. La prego, si calmi.

RODOLFO. Non abbia paura. Mi lasci andare e le spieghero com’e andata (R. Skerl «I refusi);

(6) — FOpa, npochucs... Tam kmo-mo xoo0um, mei CAblUULUb?

— Tol He Hotica monvko, — 00HAB ee 3a nieyu, npoulenmai oH eti 8 camoe yxo. — He boiica,
Keneuxa, munas, Huyeco cmpawiHo2o. Imo cKopee 6ce20 Med8edb, HO OH Cl00d He Boldem
(A. BepceneBa «Bo3pacT TpeTbeii 1100BH»).

B KOHTEKCTax TaKOro THIIa TOBOPSIIMIA Yalle BCEro MPH3BIBAET COOECETHHKA KOHTPOJIHPO-
BaTh CBOE HMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE M CTPEMHTCS OJIOKMPOBATH Y HErO JalbHEWIIee pa3BUTHE
T000T0 HETaTUBHOTO YYBCTBA.

B uccnenyemsix DJIPA u3 Bcero cnekrpa ¢ppycTpanoHHbIX IMOIMH 3aQUKCHPOBAHbI YyBCTBA:

— pa3apaskeHusi, BO3MYIIEeHHs, 3J10CTH U THeBA, CP.:

(7) JIM. Why should that surprise you? What are you insinuating?

KERRY. Oh, don’t get angry. Sorry, | just meant being on the road and all that (D. Mun-
caster «The Beginners Guide to Murdering Your Husband»);

(8) — OK, siamo usciti ma non siamo usciti, cosi dobbiamo ancora fare la nostra uscita, ok? Meglio, no?

— Se lo dici tu...

—Dai, non ti arrabbiare (F. Moccia «Scusa ma ti chiamo amorey);

(9) — Hy, umo orc, eciu mebsi ne youna pycckas maghus, 6NoHe 03MONCHO, Umo yovem cepo-
CKas, — YIbIOHYIACL 8 OMEenm AHeIUYAHKA.

— Tl Ha pedkocmb 00OpodCceramenbHa.

— He 3nucw, — ocexna e2o Jlocu. — Oonomy mebe oeticmsumenvuo ne cnpasumcs (I1. Ia-
muukuii «lena [llaramay);

— 00MaBI’, cp.:

(10) — Hy umo mwt makoe 2o06opuwun? Kax ckasxcewv unozoa, xomvs cmou, Xoms naoai, —
obudenacy Haos. — A npocmo xouy eti nomous.

— Jlaono, Haowuw, ne obuscaiica (M. Tpay0 «boukay);
— IPYCTH, YHbIHUS, IEYAJH 1 Pa304apoBaHus, Cp.:
(11) FRANK. What'’s the point in leaving her if you don’t want me?
HELEN. Frank, don’t get upset (D. Muncaster «Life Begins at Seventy»);
(12) E non essere cosi pessimista! Ricordati che tutto si aggiusta (V. di Piramo «Regalo di nozzey);

2B AHTJIMMCKOM M MTAIbIHCKOM SI3BIKAX H06y)KL[eHI/IC TAaKOT'0 BHJa Yalle BCCI'0 BbIPAKACTCA C IOMOLIBIO KOHCTPYKIII/Iﬁ
tuna no offense (anrn.); senza offesa/nessuna offesa (uran.).
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(13) — Tak Hecnpaseonuso... A sxnce cmapancs, u cmonvko opyseu. Heyocenu HUKmo uz Hux
He... KaK Hecnpaseouso.

— He pacecmpausaiica, ne naoo (E. I'puiikosery «/{omy).

B OonpmmHCTBE CitydaeB (pyHKIIMOHUPOBAHHE SMOIMOHAIBHBIX JUPEKTHBHBIX PEUYEBBIX aK-
TOB, SKCITUIUPYIOIINX ONMCAHHBIE BBILIE YMOLIUHU, CIEIYET pacCMaTpUBATh KaK IOMbBITKY TOBOPS-
IIero yCIOKOMTh naptHepa. Kpome TOro, MOBOJIBHO YacTo UX YHOTpeOlieHHe CIOCOOCTBYET
MPEJOTBPALICHUIO BO3MOKHOTO KOH(JIMKTHOTO PA3BUTUS KOMMYHUKATUBHOTO B3aMMO/ICHCTBHSL.

3aneicTBOBaHHbIE B aHaIU3UpyeMmbix J/IPA KOMMyHHMKATHBHbIE IMOIMHU IIPEICTABICHBI
YyBCTBAMU:

— CMYLLIEHHS1, CM., HAaIIpUMe, CIIETYIOIINI TUaTorHyeckuil (PparMeHT U3 pyCCKOS3BIYHOTO KOpITyCa:

(14) — Hy, oasau nomoey. — IOpa npomsmyn pyky x cymxe. — /aeail, oaeai, He cmywaics, —
nosmopui om, 3amemus, umo Ons dasice omemynuia Ha wae. (A. bepceneBa «Bo3pact TpeTbeil TH00BM»);

— BHHBI, CM.:

(15) — I1ana nouwvio ymep om uncyibma, s 60 6cem sunosama!

— Ymo mut munas! Panvuwie epemenu ne eunu cedsa. (B. UepkacoB «UepHBIH SIIUKY).

D/IPA, BKJIIOYAIOIIME MMIEPATUBHI IJ1arojioB CTAHOBICHHUS 3MOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS, a
takke DJIPA ¢ mmnepaTuBaMu TIarojioB SMOIMOHAIBHOTO BO3JCUCTBUS, HE TOJBKO YCTYMAIOT
MIPOaHATM3UPOBAHHON pasHOBUAHOCTH D/IPA 1o ynmoTpeOuTeNbHOCTH, HO U TMPEAIOIaraloT MaHH-
(decTanyio CymecTBeHHO MEHEe IMIMPOKOro Kpyra 3MOLUN: M0 CyTH, B 3TUX pazHOBUAHOCTIX JIPA
3a(hUKCUPOBAHBI TOJBKO (PYCTPAIIMOHHBIE SMOIINH.

Pazmuuus xe mexny 3/IPA ¢ uMmnepaTBaMu I71arojoB CTAHOBJICHHSI SMOIIMOHATIBHOTO COCTOSI-
HUSL, C OIHOM cTOpoHbI, 1 DJIPA ¢ nMIiepatuBamMu riarojioB SMOILMOHAILHOTO BO3JICHCTBUS, C IPYTOH,
COCTOHUT B TaKOM WX XapaKTEPUCTUKE, KaK CYOBEKT MEepPEeKUBAEMOrO SMOILIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS: B
IIEPBOM W3 Ha3BaHHBIX PA3HOBUIAHOCTEW IUPEKTHBOB IOBOPSILMN OCYHIECTBISAET BO3ACHCTBUE HA HMO-
UOHANIBHYIO c(hepy mapTHepa, MPU3bIBasi €ro K 0osee MO3UTUBHOMY NEPEKUBAHUIO CUTYALIUH, CP.:

(16) HELEN. What'’s the matter with you Frank? Lighten up! I've taken the afternoon off
work to be with you, like you asked.

FRANK. I'm very grateful (D. Muncaster «Life Begins at Seventy»);

(17) E dai, papa, cerca di vedere positive (V. di Piramo. «Natale al basilica»)?;

(18) — Bom u xopowo. U mue cnokouneti. [la mol 63600pucs, sce 6yoem xopowo. Ilepebe-
pemcs Ha Opyeoll Kouey 2opoda, nuxaxou TpyHs Hac cmo nem He Hatidem. A uepe3 200-0py20u u
gosce npo nac 3a6yoem (B. MscaukoB «Bopkay),

B TO BpeMsI Kak BO BTOPOW — IIPU3bIBAET COOECETHUKA MPEKPATUTh HETATUBHOE BO3/IEHCTBHUE HA €TI0
(roBOpSIILIET0) COOCTBEHHYIO SMOIIMOHATIBHYIO Cepy:

(19) — Don’t make me nervous. I’'m not great with scissors (J. Moyes «Me Before Youy);

(20) — L'ho chiamato, le ho telefonato e quando posso ci andro! Per piacere? Non mi
stressare anche tu! (R. Skerl. «Questi figli amatissimi»);

(21) — Vxoou, Cpunxc, ne mpenu mue nepevt. Toi 00cmamoyHo ckasal, HU4e20 He CKA3a8
(M. TTetpocsin «JloM, B KOTOPOM...»).

Yro xe xacaercst D/IPA ¢ uMieparuBaMu IJ1aroJioB BHELUIHETO NPOSBIEHUS AMOLMN, TO UX
CEMaHTHYECKOe CBOeoOpa3ye (2 NMEHHO COBMEIIEHUE B UX 3HAYEHUH IMOLMOHAIILHOTO KOMIIOHEH-
Ta 3Ha4YEeHHUs C MOBEACHYECKUM) HE MO3BOJSET 3aUKCHUPOBATh KAUECTBEHHYIO CHEeUU(UKY MaHU-
(hecTUpOBaHHBIX B HUX SMOITUN. 37I€Ch CKOpee 1es1ecoo0pa3Ho TOBOPUTH 00 TeX 0COOCHHOCTSIX TO-
BEJIEHUS, KOTOPbIE OTMEUAET FOBOPSLINI, OCYLIECTBIISISI BO3ACHCTBUE HA NapTHEpa, U JIONOJIHU-
TEJIbHBIX MPArMaTUYECKUX CMBICIIAaX, KOTOPbIE UMIUTUIIUPYIOTCS B TOJOOHBIX KOHTEKCTAaX.

Tak, Hampumep, B PYCCKOM $f3bIKE MOOYAMTENbHbIE (OPMBI THUIA He CMeucsa/xeamum
porcamuv/me porcu 0OBIYHO UCTIONB3YIOTCS TOBOPSILUM B TOM Cilydae, KOTJa OH CTPEMHUTCS MPeoj1o-
JIeTh HeJI0BEPHUE UM UPOHUYHOE OTHOIIIEHHE COOECeTHUKA, 3aBEPUTh CBOETO MapTHEPa B CEPbE3HO-
CTH ¥ BaXKHOCTH TOTO, YTO COOOILACT:

SCnez[yeT, OJJHAKO, OTMCTHUTH, YTO B HTAJIbAHCKOM S3BIKC B HOILO6H01“O poJa KOHTCKCTAax B (l)yHKIII/II/I HpI/IO6OIlpeHI/IH
Yamie BCCro BLICTYNAIOT HEC JUPCKTHUBLL (BI)Ipa)KeHHI)Ie HMHepaTI/IBaMI/I), a MCKJOMETHBIC U UMCHHBIC KOHCTPYKIIUU THU-
na dai, su, coraggio; forza; su col morale/con la vita u mp.
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(22) UT'OPB. U mol mue ewe ne xoueub OeHe2 0asamv.

MUXAUNII. Moe scenanue mym ne npu uem. A o mebe 3a60uyce! He cmeiical A ne uzoe-
sarocy! (E. I'punikosernt «Jlom»).

C nomouipto 3/IPA, BKIIOYAIOIUX UMIIEPATUBBl He peeu/He HOll/He n1ayb, TOBOPSILIUN Ya-
11e BCero JIn0o BbIpaykaeT HEOJOOPUTENbHOE OTHOILIIEHUE K MPOSBIIAEMOI cOOECeTHUKOM CIIa0OCTH,
100 XOYeT YCIOKOUTh COOECeTHUKA:

(23) COHEYKA. Hy nem, nem y mens copoocmu. A npo 2opoocms u ne oymana oasxce. Xo-
pouwio mebe cosopums! A umo? Ymo mue 6v1.10 derams?

BUTA. Jla ne naaub moi, ciywaii... (JI. Yiunkas «Moii BHYK BeHnamuny).

(OrMeTM, 4TO B aHIJIO- W UTAJOS3BIYHOM KOPITycax aHAJIOTH HMIIEPATUBOB He Haayb/He
cmelica He OOHApY)KEHbI, YTO HE JAaeT HaAM — B CHJIy HEM30€KHOW OrpaHMYEHHOCTH BBIOOPKH —
YTBEPKAATh, YTO OHH B IMPUHIIUIIEC HE YIIOTPEOJISAIOTCS B TAHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX KYJIbTYpax, HO
MO3BOJISIET MIPEIIIOJIOKUTD, YTO OHU 00J1a/1al0T B HUX KpailHe HU3KOU yIOTPEeOUTEIbHOCTDIO).

Kpome Toro, ToBOpsILIHii MOXKET IBITATHCS MOBJIMATH HA TIOBEACHHE COOECeTHIKA, €CIIM OHO MPe-
CTaBIISICTCS] €My CITMILIKOM arpeCCHBHBIM U AK3aJIbTUPOBAHHBIM (HAIIPUMED, He CKAHOAb, NPEeKpamu Uc-
MepuKy, He ycmpaueaii cyer) Wi HPAHTUWILHBIM (HE 6e0u cebsi Kak pebeHOK, He KanpusHuiail), cp.:

(24) — Hemeonenno npekpamu ucmepuxy, uiu si...

— Ymo — mer? Hy umo — mw1? (T. Tpounna «Huxorza He TOBOpU «HABCETIa).

Takum o0pa3om, B mpoliecce MEXIMYHOCTHOTO OOIICHHs TJIaBHBIM CPEICTBOM BO3ICHCTBUS
Ha SMOIMOHANIBHYIO chepy KOMMYHHUKaHTa sBIsoTCs D/PA, BKIIOUAIOIe UMIIEPAaTUBBI TJIar0JIOB
HMOIIMOHAIBHOTO COCTOSTHUS: B PYCCKOS3BIYHOM KOpIyce uX (pyHKIHMOHUpOoBaHUE cocTaBisieT 80 %
OT OOIIEro KOJIMYECTBA PYCCKOSI3BIYHBIX KOHTEKCTOB, B aHTIIO3BI9HOM — 80 %, B UTAIOS3BIYHOM —
79 %. IlogoOHBIN pe3yabTaT MOKHO OOBSICHUTH TE€M, YTO B XOJ€ Pa3BUTHs TUAIOTMYECKOTO B3aH-
MOJICHCTBHS TOBOPSINMI Yallle BCETO CTPEMUTCS OKa3aTh SMOIMOHAJIBHOE BIHUSHHE Ha MapTHepa
TOTJa, KOTJa MOCIEAHUN YyXe MpeObIBaeT B ONpPEAeICHHOM SMOIIMOHAIBLHOM COCTOSHUU. OcTalb-
Hbele noArpynnsl DJIPA 3aHUMarOT BTOPOCTENICHHOE IMOJIOKEHHE B KOHTEKCTaX 3MOIMOHAIBLHOTO
BO3JICUCTBUS Ha MapTHepa. JJomunupyommm TunoMm smoumii B D/IPA uccienyemMbix TUIIOB SIBIISI-
10TCs (PpycTpaIlMOHHbBIE YMOIUH, TIPECTaBICHHbIE B TpeX pasHOBUAHOCTAX JIPA, a UMEHHO AMpeK-
THBaX, BKIFOYAIOIINX UMIIEPATHBHI TJIAT0JIOB a) SMOIIMOHAIBLHOTO COCTOSIHUS, 0) CTAHOBJICHUS YMO-
[[MOHAJILHOTO COCTOSIHUS, B) SMOIIMOHAJIHHOTO BO3ACHCTBHS. OMOIMHM OXHUAAHUS M MPOTHO3a U
KOMMYHHKATHBHBIC SMOIMH TPEICTABICHBI TOIbKkO B DJ[PA ¢ riaronamu, XapakTepH3YIOUTUMHU
HMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, & UHTENIEKTyalIbHbIE BHUJIBI IMOLIMK, a TaK)K€ DMOIIUHU, CBA3AHHBIE C
YyBCTBOM YJOBJIETBOPEHUS M PAJOCTH, OKa3bIBAIOTCS HE 3a/eiiCTBOBaHHBIMU B J[PA sMormoHab-
Horo tumna. Ilpu stom uccienyembie DJIPA cmocoOHBI BhIpakaTh HENBIA P MparMaTHYECKHX
CMBICJIOB: YCIIOKOUTH, YTCIINUTh, Pa3BeATh CTPaxXH, JaTh (HETATUBHYIO) OICHKY 3MOIMOHAILHOMY
MOBE/ICHUIO TIApTHEPA, TIPEIYNPEAUTh BOSHUKHOBEHNE HETaTUBHOTO AMOILIMOHAIBHOTO COCTOSTHUS U
noJ1. OOmIre TeHACHIIUN MCIIOJIb30BAHMS PAa3IMUHBIX THIIOB AMOIIMOHAIBHBIX TJIAr0JIOB B TPEX aHa-
TU3UPYEMBIX SI3bIKaX COBIMAAaroT. HekoTopsle pa3inuuns 0OTMEYaroTCs JIMIIE B CIIOCO0e pean3aiu
moOyxJieHus1 (B psAAe CaydacB MOOYTUTEIHHBIM KOHCTPYKIIMSIM, BBIPQKEHHBIM B PYCCKOM SI3BIKE
UMIIEPATUBHBIMU ()OpMaMU TJIAroJ0B, COOTBETCTBYIOT MEKIOMETHBIE M HMEHHbBIE KOHCTPYKIIUH B
AQHTIIUHCKOM H UTATBSIHCKOM SI3BIKAX).
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